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Shelly 3EM-63 Gen3
Kompaktowy trójfazowy licznik energii

-

-

-
tych w niniejszej instrukcji.

-
kowanego elektryka.

-

-

-

 UWAGA!
-

 UWAGA! -

 UWAGA!

-

 UWAGA!
uszkodzenia lub wady.

 UWAGA! -
dzenia.

 UWAGA! -
mieszczeniach.

 UWAGA!

Opis produktu
Shelly 3EM-63 Gen3 to kompaktowy licznik energii przeznaczony do mo-

jednofazowych.
Zapewnia raporty w czasie rzeczywistym na temat zgromadzonej energii, 

-

pod adresem http://192.168.33.1 -

-

one w tej samej infrastrukturze sieciowej. Shelly Europe Ltd. zapewnia 

https://shelly-api-docs.shelly.cloud.
-

Shelly Europe Ltd. zapewnia najnowsze aktualizacje oprogramowania 
-

nictwem wbudowanego interfejsu internetowego lub aplikacji mobilnej 
-

-

Instrukcje instalacji
-

-

Shelly 3EM-63T Gen3

-

nia.

zaciski na miejscu.
Shelly 3EM-63W Gen3

-
nia.

-

miejscu.
-

W niektórych systemach elektrycznych przewód neutralny nie powinien 

neutralnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Shelly 3EM-63T Gen3
-

nia (patrz rys. 3).
-
-

miejscu.

neutralnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Shelly 3EM-63W Gen3

-
nia (patrz rys. 4).

neutralnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Wskazania LED
• 

-
-
-

-
czona.

-
Cloud.

- -

• 
-

Przycisk resetowania
• 
• 

fabryczne

Fizyczny
• 

- -
wodów)

-
przewodu)

• 
• Waga:

-
-

• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
Elektryczny
• 
• Pobór mocy: < 2 W
• 

przerywania, klasa ograniczenia energii 3
Czujniki, mierniki
• 
• 
• 

• 
0 - 63 A

• 
- ±1 % (2 - 63 A),
- ±2 % (1 - 2 A),
- ±5 % (0 - 1 A)

• Liczniki mocy i energii:
- Moc czynna i pozorna
- Aktywna i pozorna energia
-
- Podstawowa energia czynna i podstawowa energia bierna

• 
• Przechowywanie danych pomiarowych: Co najmniej 7 dni z rozdziel-

• Eksport danych:
-
-

Radio
Wi-Fi
• 
• Maks. Moc RF: < 20 dBm
• 
• -

Bluetooth
• 
• 
• Maks. Moc RF: <4 dBm
• -

Jednostka mikrokontrolera
• 
• 

• Webhooki (akcje URL): 20 z 5 adresami URL na hak
• 
• Bramka BLE: Tak
• 
• MQTT: Tak
• Szyfrowanie: Tak

-

-

internetowej pod adresem https://control.shelly.cloud/.

i sterowania nim z aplikacji Shelly w przewodniku po aplikacji: https://
shelly.link/app-guide.

-
-

-

https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Utylizacja i recykling

• Dimensiuni (HxWxD):
-
-

• 
• Greutate:

-
-

• 
• 
• 
• Culoarea cochiliei: alb
Mediu
• 
• 
• 
Electrice
• 
• Consum de energie: < 2 W
• 

limitare a energiei 3
Senzori, contoare
• 
• 
• Precizia voltmetrelor: ±1 %
• 
• Precizia ampermetrului:

- ±1 % (2 - 63 A),
- ±2 % (1 - 2 A),
- ±5 % (0 - 1 A)

• 
-
-
- Factorul de putere
-

• 
• 

de 1 min
• Export de date:

- CSV pentru valorile înregistrate PQ
-

Radio
Wi-Fi
• 
• Max. Putere RF: < 20 dBm
• 
• 

Bluetooth
• Protocol: 4.2 cu BLE
• 
• Max. Putere RF: <4 dBm
• 

Unitate microcontroler
• 
• 

• 
• 
• Gateway BLE: Da
• Scripting: Da
• MQTT: Da
• Criptare: Da

Includerea Shelly Cloud

-

https://control.shelly.cloud/.

https://shelly.link/
app-guide.

_Gen3_DoC

-
pentru a evita posibilele daune aduse mediului 

ope Ltd.

ud
/www.shelly.com

-

3. Sluit de nuldraden van het Apparaat en het belastingscircuit aan op de 
nulbus, volgens de plaatselijke voorschriften.

Shelly 3EM-63W Gen3
1. Leid de fasedraden van de belastingscircuits door de openingen van 

het apparaat (Zie Fig. 4).
2. Steek de fasedraden van de belastingscircuits samen met de fasedra-

den (Bruin voor Fase A, Zwart voor Fase B en Grijs voor Fase C) van het 
Apparaat in de schroefklemmen van de stroomonderbrekers. Draai de 
schroeven vast om de draden en de platte aansluitklemmen op hun 
plaats te houden.

3. Sluit de nuldraden van het Apparaat en het belastingscircuit aan op de 
nulbus, volgens de plaatselijke voorschriften.

LED-indicaties
• Connection (varieert):

- Blauw licht in AP-modus.
- Rood lampje als de STA-modus is ingeschakeld en er geen verbinding 

is met een Wi-Fi-netwerk.
- Geel lampje indien in STA-modus en verbonden met een Wi-Fi-net-

werk. Niet verbonden met Shelly Cloud of Shelly Cloud uitgeschakeld.
- Groen lampje als het in STA-modus staat en verbonden is met een 

Wi-Fi-netwerk en de Shelly Cloud.
-

• Energy: Het rode lampje knippert als het apparaat Energy meet 
volgens de instellingen met een frequentie die afhankelijk is van de 
Energy die door het gemeten circuit stroomt.

Reset-knop
• 5 seconden ingedrukt houden voor AP-modus.
• 10 sec ingedrukt houden voor fabrieksreset

Fysiek
• Afmetingen (HxBxD):

-
de draden)

-
draad)

• Lengte draden: 260 mm (inclusief de platte aansluitklem)
• Gewicht:

-
- 52 g (Shelly 3EM-63T Gen3, inclusief draad)

• 
• 
• Materiaal buitenkant: Kunststof
• Kleur buitenkant: Wit
Milieu
• 
• Vochtigheid: 30% tot 70% RH
• 
Elektrisch
• 
• Stroomverbruik: < 2 W
• Externe bescherming: Uitschakelkarakteristiek B of C, max. 63 A max. 

nominale stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermogen, energiebeper-
kende klasse 3

Sensoren, meters
• Interne temperatuursensor: Ja
• 
• Nauwkeurigheid voltmeters: ±1 %
• Ampèremeters (RMS via CT voor elke fase): 0 - 63 A
• Nauwkeurigheid van ampèremeters:

- ±1 % (2 - 63 A),
- ±2 % (1 - 2 A),
- ±5 % (0 - 1 A)

• Energie- en energiemeters:
- Actief en schijnbaar vermogen
- Actieve en schijnbare energie
- Vermogensfactor
- Fundamentele actieve en reactieve energie

• 
• 

van 1 min
• Gegevensexport:

- CSV voor geregistreerde PQ-waarden
-

Radio
Wi-Fi
• 
• Max. RF-vermogen: < 20 dBm
• 
• 

van plaatselijke omstandigheden)
Bluetooth
• Protocol: 4.2 met BLE
• 
• Max. RF-vermogen: <4 dBm
• Bereik: Tot 30 m buiten, tot 10 m binnen (afhankelijk van plaatselijke 

omstandigheden)
Microcontroller
• 
• 
Firmwaremogelijkheden
• Webhooks (URL-acties): 20 met 5 URL’s per hook
• Bereikvergroter voor Wi-Fi: Ja
• BLE-gateway: Ja
• Scripting: Ja
• MQTT: Ja
• Encryptie: Ja

Shelly Wolk opname
Het Apparaat kan worden gemonitord, bestuurd en ingesteld via onze 
Shelly Cloud domoticadienst. Je kunt de service gebruiken via onze mo-

-
ser op https://control.shelly.cloud/.
Als u ervoor kiest het Apparaat te gebruiken met de toepassing en de 
Shelly Cloud-service, vindt u instructies over hoe u het Apparaat kunt ver-
binden met de Cloud en kunt bedienen vanaf de Shelly-app in de toepas-
singsgids: https://shelly.link/app-guide.
De Shelly mobiele applicatie en Shelly Cloud service zijn geen voor-
waarden om het Apparaat goed te laten functioneren. Dit Apparaat kan 
standalone worden gebruikt of in combinatie met verschillende andere 
domotica-platforms.
Nadat u het Apparaat met succes hebt aangesloten op het lokale Wi-Fi-
netwerk, raden we u om veiligheidsredenen aan om het AP (Access Point) 
van het Apparaat uit te schakelen of met een wachtwoord te beveiligen.

Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparatuur van het type 

-
formiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Verwijdering en recycling
Dit verwijst naar het afval van elektrische en elektronische apparatuur. 
Het is van toepassing in de EU, de VS en andere landen om afval geschei-
den in te zamelen.

Dit symbool op het Apparaat of in de begeleidende literatuur geeft 
aan dat het Apparaat niet met het gewone huisvuil mag worden 
weggegooid. Het Apparaat moet worden gerecycled om mogelijke 

schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleer-
de afvalverwijdering te voorkomen en om het hergebruik van materialen 
en hulpbronnen te bevorderen.
Het is uw verantwoordelijkheid om het Apparaat gescheiden van het 
algemene huishoudelijke afval weg te gooien als het al onbruikbaar is.
Fabrikant: Shelly Europe Ltd.
Adres:
Tel: 
E-mail: support@shelly.cloud

https://www.shelly.com
-

ele website gepubliceerd.
Alle rechten op het handelsmerk Shelly® en andere intellectuele rechten 
in verband met dit apparaat behoren toe aan Shelly Europe Ltd.
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- ±1 % (2 - 63 A),
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Wi-Fi
• 
• 
• 
• 

Bluetooth
• 
• 
• 
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• 
• 
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https://shelly.link/app-guide.
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https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

-

Picture
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Shelly Europe Ltd.

E-mail: support@shelly.cloud
https://www.shelly.com

-

-

Shelly Europe Ltd.
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Popis produktu

-

kanál.

http://192.168.33.1

stejné síti.
-

na adrese https://shelly-api-docs.shelly.cloud.

-

-
val dostupné aktualizace.

Pokyny k instalaci

-

Shelly 3EM-63T Gen3
-

Shelly 3EM-63W Gen3
-

-

Monofázové nastavení
Shelly 3EM-63T Gen3

3).
-

Shelly 3EM-63W Gen3

4).
-
-

Indikace LED
• 

-
-
-

-
Shelly Cloud.

-
• -

• 
• 

nastavení

Fyzická stránka
• Velikost (VxŠxH):

-
- 31x54x42 mm (Shelly 3EM-63T Gen3, bez drátu)

• 
• Hmotnost:

-
-

• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
Elektrické
• 
• 
• 

energie 3

• 
• 
• 
• 
• 

- ±1 % (2 - 63 A),
- ±2 % (1 - 2 A),
- ±5 % (0 - 1 A)

• 
-
- Aktivní a zdánlivá energie
-
-

• 
• 
• Export dat:

- CSV pro zaznamenané hodnoty PQ
-

Rádio
Wi-Fi
• 
• 
• 
• 

podmínkách).
Bluetooth
• Protokol: 4.2 s BLE
• 
• 
• 

podmínkách).
Jednotka mikrokontroléru
• 
• 

• 
• 
• Brána BLE: Ano
• Skriptování: Ano
• MQTT: Ano
• Šifrování: Ano

-

https://control.shelly.cloud/.

https://shelly.link/app-guide.
-

-
zici na následující internetové adrese:
https://shelly.link/3EM-63_Gen3_DoC

Likvidace a recyklace

-

 Shelly Europe Ltd.
Adresa:
Tel: 
E-mail: support@shelly.cloud

https://www.shelly.com

stránkách.
-

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shelly Europe Ltd. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego [Shelly 3EM-63] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: https://files.innpro.pl/shelly

Adres producenta: 103 Cherni vrah Blvd., 1407 Sofia, Bułgaria

Częstotliwość radiowa: 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20 dBm



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej 
treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Zagrożenie dla dzieci:
●Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci i nie służy do zabawy.
●Urządzenia sterujące mogą zawierać małe elementy, które stanowią ryzyko zadławienia.
●Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci i upewnij się, że nie mają one dostępu do żadnych drobnych elementów.
Ryzyko porażenia prądem:
●Urządzenia sterujące podłączone do zasilania powinny być instalowane przez wykwalifikowanego specjalistę zgodnie z instrukcją obsługi.
●Przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji upewnij się, że urządzenie jest odłączone od źródła zasilania.
●Używaj wyłącznie oryginalnych lub zalecanych przez producenta zasilaczy, kabli i innych komponentów.
●Nie manipuluj przy urządzeniach mokrymi rękami, aby uniknąć porażenia prądem.
Ryzyko uszkodzenia urządzenia:
●Unikaj instalacji urządzeń sterujących w miejscach narażonych na wilgoć, skrajne temperatury lub bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych, chyba że są przystosowane do takich warunków.
●Nie próbuj otwierać ani modyfikować urządzeń sterujących samodzielnie, aby uniknąć uszkodzenia komponentów elektronicznych i utraty 
gwarancji.
●Nie narażaj urządzeń na uderzenia, upadki, silne wstrząsy i inne czynniki, które mogą doprowadzić do ich uszkodzenia.
Ryzyko niewłaściwego użytkowania:
●Upewnij się, że urządzenia sterujące są używane zgodnie z ich przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
●Jeśli urządzenia są zintegrowane z systemem smart home, upewnij się, że są poprawnie skonfigurowane w aplikacji sterującej, aby uniknąć 
błędów w działaniu.
●W przypadku urządzeń z wbudowanymi przyciskami unikaj nadmiernej siły nacisku, która mogłaby uszkodzić mechanizmy wewnętrzne.
Łączność bezprzewodowa
Ochrona danych:
●Urządzenia sterujące często korzystają z Wi-Fi, Zigbee, Bluetooth lub innych technologii komunikacyjnych. Zabezpiecz je hasłem, a jeśli to 
możliwe, włącz szyfrowanie połączeń, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.
●Regularnie aktualizuj oprogramowanie urządzeń oraz powiązanych z nimi aplikacji sterujących, aby chronić dane przed nieautoryzowanym 
dostępem.
●Unikaj korzystania z publicznych sieci Wi-Fi do zarządzania urządzeniami sterującymi, aby zwiększyć bezpieczeństwo danych.
Zarządzanie dostępem:
●Ogranicz dostęp do aplikacji i urządzeń sterujących wyłącznie do zaufanych użytkowników.
●Regularnie przeglądaj listę urządzeń podłączonych do systemu i usuwaj te, które nie są już używane lub mogą stanowić potencjalne 
zagrożenie.
●W przypadku urządzeń z funkcją zdalnego sterowania korzystaj z funkcji powiadomień o nieautoryzowanych próbach dostępu, jeśli to 
możliwe.
Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Montaż i konfiguracja:
●Przed instalacją upewnij się, że urządzenie sterujące jest kompatybilne z systemem, w którym ma działać, oraz z innymi urządzeniami w sieci 
smart home.
●Jeśli urządzenie wymaga instalacji w ścianie, upewnij się, że miejsce montażu jest suche, bezpieczne i zgodne z instrukcją obsługi.
●Sprawdź, czy urządzenia są zamontowane w miejscu zapewniającym stabilne połączenie z siecią.
Konserwacja i czyszczenie:
●Regularnie sprawdzaj urządzenia sterujące pod kątem widocznych uszkodzeń, takich jak pęknięcia obudowy, uszkodzone przewody czy 
zabrudzone styki.
●Czyść urządzenia miękką, suchą ściereczką. Nie używaj wody ani środków chemicznych, które mogą uszkodzić ich elektronikę.
●W przypadku urządzeń zasilanych bateryjnie regularnie sprawdzaj stan baterii i wymieniaj je zgodnie z zaleceniami producenta.
●W przypadku urządzeń zasilanych akumulatorowo regularnie sprawdzaj poziom naładowania i ładuj je zgodnie z zaleceniami producenta.
Bezpieczeństwo użytkowania:
●Jeśli urządzenie działa niestabilnie (np. migające wskaźniki, brak reakcji na polecenia), natychmiast odłącz je od zasilania i skontaktuj się z 
producentem lub serwisem.
Dodatkowe środki ostrożności
Serwis i naprawy:
●W przypadku jakichkolwiek problemów z urządzeniem skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
●Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzeń sterujących, aby uniknąć dalszych uszkodzeń lub utraty gwarancji.
Bezpieczna utylizacja:
●Zużyte urządzenia należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
●Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów komunalnych – oddaj je do punktu zbiórki sprzętu elektronicznego.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona 
internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym specjalistą.

Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl
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